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I. ANTECEDENTES

1. En una nota presentada al Consejo Económico y Social en su período de
sesiones sustantivo de 1993 (E/1993/82), el Secretario General transmitió al
Consejo una propuesta de fusión del Instituto Internacional de Investigaciones y
Capacitación para la Promoción de la Mujer (INSTRAW) con el Fondo de Desarrollo
de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM). Esa propuesta, basada en una
recomendación del grupo de asesores de alto nivel sobre la reestructuración de
los sectores económico y social de la Organización, que había hecho suya el
Secretario General, fue elaborada posteriormente por un grupo de tareas
establecido por el Secretario General, después de su examen por la Junta de
Consejeros del INSTRAW.

2. En su decisión E/1993/235, de 27 de julio de 1993, el Consejo Económico y
Social convino en que podría aceptarse la recomendación de fusionar esas dos
organizaciones para lograr un programa para el adelanto de la mujer más sólido
y unificado, con sujeción a las recomendaciones contenidas en el párrafo 13
del informe (que se adjunta como anexo a la nota del Secretario General),

* A/49/50/Rev.1.

/...



A/49/217
E/1994/103
Español
Página 2

en particular la necesidad de proceder al debido análisis de las repercusiones
legales, financieras y administrativas de la fusión, y con sujeción al examen de
la cuestión por la Asamblea General en su cuadragésimo octavo período de
sesiones.

3. De conformidad con esa decisión, el Secretario General presentó un informe
a la Asamblea General en su cuadragésimo octavo período de sesiones (A/48/591)
en el que se hace un análisis de las consecuencias de la propuesta, prestando
particular atención a las recomendaciones que figuran en el párrafo 13 del
informe del Grupo de Tareas.

4. En el preámbulo de su resolución 48/111, de 20 de diciembre de 1993,
la Asamblea General tomó nota de la decisión del Consejo y del informe del
Secretario General preparado en cumplimiento de esa decisión; hizo hincapié
en que el objetivo último de la reestructuración debía ser fortalecer los
programas para el adelanto de la mujer y acrecentar la eficiencia de la
labor del Instituto Internacional de Investigaciones y Capacitación para la
Promoción de la Mujer y del Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la
Mujer, en cuanto a funcionamiento, estructura y eficacia en relación con los
costos, y reconoció la importancia de una adecuada preparación de la Cuarta
Conferencia Mundial sobre la Mujer y del papel que ha de desempeñar en ella
el INSTRAW.

5. En la parte dispositiva de la resolución, la Asamblea General afirmó que el
Instituto Internacional de Investigaciones y Capacitación para la Promoción de
la Mujer y el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer, debían
conservar sus ventajas comparativas en las actividades relacionadas con el
adelanto de la mujer; instó a que la interacción entre el INSTRAW, el UNIFEM,
la División para el Adelanto de la Mujer de la Secretaría, la Comisión de la
Condición Jurídica y Social de la Mujer y el Comité para la Eliminación de la
Discriminación contra la Mujer se examinase y se racionalizase en el contexto de
los esfuerzos en curso tendientes a revitalizar el Consejo Económico y Social a
fin de lograr un programa para el adelanto de la mujer más sólido y más
unificado, y pidió al Secretario General que, por conducto de la Comisión
Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto, y de conformidad con el
artículo 153 del reglamento de la Asamblea General, presentase al Consejo
Económico y Social, en su período de sesiones sustantivo de 1994, un informe
sobre la fusión propuesta.

6. Se pidió al Secretario General que en su informe incluyera lo siguiente:

a) Un análisis claro de los beneficios financieros que derivarían de la
fusión;

b) Una estimación de los gastos extraordinarios de la fusión en que se
incurriría por una sola vez, incluidos los de las medidas de transición, así
como una estimación de los gastos periódicos de la fusión;

c) Pormenores de la estructura de personal actual del UNIFEM y del
INSTRAW, conjuntamente con los detalles de la estructura propuesta, incluidos
los arreglos para la presentación de informes;
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d) Las consecuencias en materia de personal;

e) Un informe sobre las consultas sostenidas con el Gobierno del país
sede del INSTRAW.

La Asamblea pidió también al Secretario General que incluyera en su informe el
examen de la posible duplicación de las actividades de capacitación del INSTRAW
y el UNIFEM.

7. La Asamblea General pidió al Consejo Económico y Social que le presentara
sus recomendaciones definitivas en el cuadragésimo noveno período de sesiones
para examinarlas y tomar una decisión al respecto antes del 31 de diciembre
de 1994.

8. De conformidad con el párrafo 3 de la resolución, se ha transmitido el
presente informe a la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de
Presupuesto.

II. CONSULTAS CON EL GOBIERNO DE LA REPÚBLICA DOMINICANA

9. En el informe que presentó a la Asamblea General en su cuadragésimo
octavo período de sesiones (A/48/591), el Secretario General señaló que
comprendía la necesidad de aprovechar las muy importantes contribuciones del
Gobierno de la República Dominicana y que estaba celebrando consultas con ese
Gobierno sobre diversas opciones para alcanzar un importante objetivo de la
reestructuración, a saber, la descentralización de determinadas actividades de
asesoría y capacitación, situándolas más cerca de los países a los que prestan
servicios.

10. Luego de la adopción por el Consejo Económico y Social de la decisión
1993/235, el 27 de julio de 1993, y de un primer examen por la Secretaría,
durante el mes de septiembre, de las repercusiones administrativas, financieras
y legales, como lo pedía el Consejo en su decisión, el Secretario General
escribió al Presidente de la República Dominicana el 1º de octubre de 1993
recabando la cooperación de las autoridades de la República Dominicana para
tratar este asunto. Posteriormente, representantes superiores del Secretario
General celebraron consultas con las autoridades de la República Dominicana en
Santo Domingo y Nueva York (A/C.3/48/10, párr. 4).

11. Tras la aprobación por la Asamblea General de la resolución 48/111, el
Secretario General reanudó el proceso de consultas a comienzos de 1994. Un
equipo encabezado por el Secretario General Adjunto de Apoyo al Desarrollo y
de Servicios de Gestión, que representa al Secretario General en la Junta de
Consejeros, visitó Santo Domingo del 21 al 22 de febrero de 1994 para
celebrar reuniones con representantes del Gobierno de la República Dominicana.
En esa ocasión, el representante del Secretario General trató el asunto con
una Comisión Especial establecida con esa finalidad por el Presidente de
la República Dominicana. La Comisión fue presidida por el Ministro de
Educación y estuvo integrada por el Subsecretario de Relaciones Exteriores
y un representante suplente ante las Naciones Unidas. En la reunión,
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los representantes del Gobierno de la República Dominicana expresaron sus
opiniones e inquietudes respecto de la fusión. El representante del
Secretario General explicó a la Comisión las razones de la fusión propuesta
y destacó que los objetivos del Secretario General eran los mismos que los de
la República Dominicana, a saber, fortalecer los programas para el adelanto de
la mujer e incrementar su eficacia y cohesión a fin de que los limitados
recursos disponibles pudieran utilizarse del mejor modo posible y sin
duplicaciones.

12. La Sra. Jacqueline Malagón, representante del país anfitrión, participó
como miembro nato en el 14º período de sesiones de la Junta de Consejeros del
INSTRAW, celebrado del 8 al 21 de abril de 1994. Durante el período de
sesiones, el representante del Secretario General suministró amplia información
a la Junta sobre diversos aspectos de la fusión propuesta, y la representante
del país anfitrión dio a conocer la posición de su Gobierno respecto de la
propuesta. La Junta expresó la opinión de que la fusión propuesta debía
concebirse como una coordinación e integración de las actividades del INSTRAW y
del UNIFEM, a fin de contribuir a lograr un programa más sólido, unificado y
visible para el adelanto de la mujer dentro de todo el sistema de las
Naciones Unidas. Las opiniones del país anfitrión y las deliberaciones que se
celebraron durante la reunión se reflejan en los párrafos 10 y 16 del informe
de la Junta al Consejo (E/1994/68).

13. El 30 de mayo de 1994, la Secretaría de Educación de la República
Dominicana, miembro nato de la Junta de Consejeros del INSTRAW y Presidente de
la Comisión Especial, se reunió con el Secretario General en Nueva York y le
transmitió una carta de 28 de abril de 1994 del Presidente de la República
Dominicana, en respuesta a la carta de 1º de octubre de 1993 del Secretario
General. En esa carta, el Presidente señaló que la posición definitiva del
Gobierno de la República Dominicana se explicaba en la declaración formulada el
18 de abril de 1994 por su representante ante la Junta de Consejeros del INSTRAW
(anexo IV).

14. El representante del Secretario General ante la Junta de Consejeros
del INSTRAW informó a un representante de la República Dominicana sobre los
principales elementos del presente informe antes de su presentación.

III. PRINCIPALES CARACTERÍSTICAS DE LA PROPUESTA

15. Como se señala en informes anteriores, el principal objetivo de la fusión
propuesta es lograr un programa más sólido y mejor coordinado para el adelanto
de la mujer mediante la combinación de las funciones de investigación y
capacitación del INSTRAW con el mandato del UNIFEM relativos a la ejecución de
proyectos innovadores y catalizadores, y establecer una relación más estrecha
entre esos dos conjuntos de actividades y los mecanismos de formulación de
políticas de las Naciones Unidas en los sectores económico y social. Ello
reviste particular importancia en relación con los preparativos para la Cuarta
Conferencia Mundial sobre la Mujer, que se están realizando bajo la dirección de
la secretaría de la Conferencia y la División para el Adelanto de la Mujer,
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establecidas en el Departamento de Coordinación de Políticas y Desarrollo
Sostenible, en Nueva York, así como en relación con las actividades
complementarias de la Conferencia.

16. De conformidad con los nuevos arreglos institucionales propuestos, se
mantendrían las identidades separadas, los mandatos, las ventajas comparativas y
las características de los dos programas, incluida la capacidad de realizar
actividades independientes de investigación y actividades de capacitación
conexas para el adelanto de la mujer, a la vez que se fortalecerían los vínculos
y rasgos comunes de los dos programas y la coordinación entre éstos. Ello, a su
vez, debería hacer posible movilizar plenamente no sólo los recursos de los
donantes tradicionales a cada entidad sino también los de otras fuentes de
financiación en apoyo de los programas conjuntos.

A. Características institucionales

17. En consecuencia, las principales características institucionales de la
fusión propuesta serían las siguientes:

a) Los dos programas tendrían una dirección común, que se establecería en
Nueva York;

b) Se mantendrían en su totalidad los mandatos de ambos programas;

c) Se mantendría la individualidad del Fondo Fiduciario del INSTRAW y
el UNIFEM, a los que se podrían hacer contribuciones por separado, incluso en la
Conferencia sobre Promesas de Contribuciones para Actividades de las Naciones
Unidas para el Desarrollo, que se celebra anualmente;

d) Se eliminarían las duplicaciones en materia de gestión,
administración, información y comunicaciones, lo que proporcionaría recursos
adicionales para la ejecución de programas sustantivos para el adelanto de la
mujer;

e) Las economías resultantes de la fusión se utilizarían, en particular,
para fortalecer los programas de investigación y capacitación;

f) Con sujeción al consentimiento del Gobierno de la República
Dominicana, en las instalaciones de Santo Domingo se llevaría a cabo una amplia
gama de programas de capacitación descentralizados por cuenta del UNIFEM y el
INSTRAW.

B. Mecanismos de gestión y presentación de informes

18. En el informe que presentó a la Asamblea General en su cuadragésimo
octavo período de sesiones (A/48/591), el Secretario General expuso los
mecanismos de gestión y presentación de informes que preveía para los programas
conjuntos. Teniendo en cuenta las opiniones expresadas en la Asamblea General
y la Junta de Consejeros, el Secretario General propuso que la tarea de
supervisar los programas conjuntos se encargara a una Junta Consultiva,
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resultado de la combinación de la actual Junta de Consejeros del INSTRAW
(integrada por 11 miembros) y el actual Comité Consultivo del UNIFEM (integrado
por cinco miembros). La Junta Consultiva celebraría una primera reunión a
comienzos de 1995 con la finalidad, entre otras, de preparar los mandatos
revisados, inclusive cualquier cambio en su composición, para su ulterior examen
por el Consejo Económico y Social y la Asamblea General.

19. Como se propone en el informe anterior del Secretario General, se
unificarían y racionalizarían otros aspectos de los procedimientos de
presentación de informes. La secretaría prepararía un único informe bienal
sobre las actividades de los programas y las necesidades presupuestarios
conexas, que abarcaría tanto las actividades operacionales (UNIFEM) como las de
investigación y capacitación (INSTRAW), para su presentación a la Junta
Consultiva. El informe se transmitiría posteriormente al Consejo Económico y
Social y, por su conducto, a la Asamblea General, después de que la Junta
Ejecutiva del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD)
examinara los aspectos pertinentes y de que lo considerara la Comisión de la
Condición Jurídica y Social de la Mujer. Esos exámenes garantizarían que las
actividades previstas respondieran a la estrategia mundial de las Naciones
Unidas para el adelanto de la mujer y que se reforzaran mutuamente con el
conjunto de las actividades analíticas y operacionales globales para el
desarrollo. También se suministraría información pertinente al Comité para la
Eliminación de la Discriminación contra la Mujer.

20. Con esos arreglos, se simplificaría y racionalizaría la presentación de
informes. Al mismo tiempo, todos los organismos intergubernamentales que
tienen actualmente funciones rectoras en el INSTRAW y en el UNIFEM continuarían
desempeñándolas, se fortalecería el papel de la Comisión de la Condición
Jurídica y Social de la Mujer en relación con todos esos programas y se
realzaría la función de coordinación del Consejo Económico y Social y la
visibilidad de los programas conjuntos tanto en relación con el Consejo como
con la Asamblea General.

21. En consecuencia, los arreglos previstos concuerdan con la opinión de la
Junta de Consejeros del INSTRAW (E/1994/68, párrs. 10 a 16) de que los
mecanismos de presentación de informes deberían asegurar la visibilidad política
de las actividades operacionales, de investigación y de capacitación para el
adelanto de la mujer. Estos mecanismos responderían también a los deseos
expresados por la Asamblea General en su resolución 48/111 en cuanto al
fortalecimiento y la racionalización de la interacción entre el INSTRAW,
el UNIFEM, la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer y el
Comité para la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer y deberían
promover los principios y las medidas expuestos en la resolución 48/162, de la
Asamblea General, de 20 de diciembre de 1993, sobre nuevas medidas para la
reestructuración y la revitalización de las Naciones Unidas en las esferas
económica, social y esferas conexas. Naturalmente, algunos aspectos concretos
de los procedimientos de presentación de informes estarían sujetos a examen,
a la luz de las recomendaciones de la Junta Consultiva.

22. Como ya se ha señalado, los arreglos propuestos no entrañarían cambios
sustantivos en las disposiciones reglamentarias relacionadas con el UNIFEM;
el único ajuste necesario sería un cambio en los mecanismos de presentación de
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informes, que se unificaría en la forma indicada. En cuanto al INSTRAW, como se
observó anteriormente, sus funciones y objetivos principales tampoco se verían
afectados, ya que según los arreglos propuestos se mantendría el programa
del INSTRAW. Sin embargo, la racionalización conduciría a la modificación de
los actuales mecanismos administrativos y financieros del INSTRAW (véase
A/48/591, párr. 8, incisos d) y e)). Las consecuencias de los nuevos arreglos,
así como de los que se convengan en el futuro sobre las actividades en Santo
Domingo, se reflejarían, según procediera en las revisiones pertinentes del
acuerdo relativo a la sede celebrado entre las Naciones Unidas y el Gobierno de
la República Dominicana, de conformidad con los procedimientos previstos en
dicho acuerdo.

IV. ORGANIZACIÓN, PRESUPUESTO Y DOTACIÓN DE PERSONAL

23. La plantilla actual del UNIFEM consta de 29 puestos, a saber, 17 del cuadro
orgánico, 12 de servicios generales y tres puestos de oficiales subalternos
del cuadro orgánico. La plantilla del INSTRAW consta de 39 puestos: 9 puestos
del cuadro orgánico y 30 puestos del cuadro de servicios generales de
categoría local. En el anexo I figura el desglose de las plantillas del UNIFEM
y el INSTRAW, por dependencia orgánica.

24. Las estimaciones correspondientes a 1994-1995 para el programa aprobado
por la Junta de Consejeros del INSTRAW ascienden a 4.492.100 dólares.
El presupuesto aprobado para el bienio 1994-1995 para al UNIFEM fue de
8.995.500 dólares.

25. Los resultados de la fusión propuesta, según se señala a continuación,
supondrían una reducción neta de 19 puestos en las esferas de la gestión,
información y administración, con lo que quedaría una plantilla combinada de
49 puestos y se obtendrían economías netas de 605.500 dólares, que se podrán
utilizar para la programación de actividades adicionales de investigación y
capacitación. El porcentaje de los recursos totales del INSTRAW destinados a
actividades sustantivas de investigación y capacitación aumentaría en un 25%,
según se señala en el anexo III.

A. Estructura

26. La actual estructura orgánica del UNIFEM se compone de la Oficina del
Director, así como de las funciones de a) comunicaciones y relaciones externas y
b) servicios de gestión, que dependen del Director. Un Director Adjunto tiene a
su cargo las operaciones y supervisa tres secciones geográficas y la sección de
asesoramiento técnico.

27. La actual estructura orgánica del INSTRAW consta de la Oficina del Director
y de tres dependencias orgánicas encargadas de: a) investigaciones y
capacitación; b) información, documentación y comunicación; y c) servicios
administrativos y de apoyo a los programas; todas ellas dependen del Director.

28. Según la organización institucional propuesta, el UNIFEM-INSTRAW estaría
presidido por un Director y contaría con una estructura simplificada de
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dos divisiones, una de las cuales tendría a su cargo las actividades
operacionales y la otra las actividades de investigación y capacitación.
La División de Actividades Operacionales continuaría desempeñando las funciones
que, en la actualidad realiza el Director Adjunto del UNIFEM y las secciones
bajo su supervisión. La División de Investigación y Capacitación desempeñaría
las actuales funciones de investigación y capacitación del INSTRAW. El Director
contaría con el apoyo de a) una Sección de comunicaciones y relaciones externas,
que combinaría las funciones desempeñadas hasta ahora por el Servicio de
información, comunicaciones y documentación del INSTRAW y la Sección de
comunicaciones y relaciones externas del UNIFEM y b) una Sección de servicios de
gestión, que se ocuparía de las cuestiones administrativas y de apoyo a los
programas en el UNIFEM-INSTRAW.

B. Dotación del personal

29. El UNIFEM-INSTRAW resultante de la fusión estaría presidido por un
Director, que contaría con el apoyo directo de un auxiliar del cuadro orgánico y
un secretario. Los gastos de la Oficina del Director se financiarían con cargo
a los recursos del UNIFE M y a los recursos del INSTRAW, sobre la base de la
relación que guarden dichos gastos con las estimaciones totales de los gastos
correspondientes a cada Fondo.

30. La Sección de comunicaciones y relaciones externas del UNIFEM-INSTRAW
constaría de 6 puestos (4 puestos del cuadro orgánic o y 2 de servicios
generales) 4 de los cuales se financiarían con cargo a los recursos del UNIFEM
(correspondientes a la actual Sección de comunicaciones y relaciones externas
del UNIFEM ) y 2 con cargo a los recursos del INSTRAW. La Sección de servicios
de gestión del UNIFEM-INSTRAW tendría 6 puestos (2 puestos del cuadro orgánico y
4 del cuadro de servicios generales) 5 de los cuales serían financiados con
cargo a los recursos del UNIFEM (correspondientes a la actual Sección de
servicios de gestión del UNIFEM) y 1 con cargo a los recursos del INSTRAW.

31. La dotación de personal de la División de Actividades Operacionales sería
la misma que la de la actual Oficina del Director Adjunto del UNIFEM encargado
de operaciones.

32. La dotación básica de personal de la División de Investigación y
Capacitación sería de 11 puestos, 9 de los cuales estarían en Nueva York (4
puestos del cuadro orgánic o y 5 de servicios generales ) y 2 puestos (1 del
cuadro orgánic o y 1 de servicios generales) en Santo Domingo. Como se señaló en
el párrafo 19, se prevé que, como resultado de la fusión, se realizarán
economías netas de más de 600.000 dólares, que se podrían utilizar para
programar nuevas actividades de investigación y capacitación.

33. Previo consentimiento del Gobierno de la República Dominicana, se propone,
como parte de la descentralización de los servicios de asesoramiento y
capacitación, encauzar la presencia y las actividades del INSTRAW en Santo
Domingo hacia el funcionamiento de un centro conjunto INSTRAW-UNIFEM, dedicado
especialmente a la prestación de dichos servicios, el que en un principio
contaría con ocho puestos básicos, incluidos los dos antes mencionados, y otros
seis puestos de categoría local, a fin de proporcionar servicios generales,
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de control de documentos, impresión y administración. Sobre la base de esa
plantilla básica, cabe prever una ampliación progresiva de las actividades
del centro con los reembolsos que se reciban por los servicios prestados en
relación con las actividades de capacitación financiadas por el UNIFEM y otras
actividades de capacitación del sistema de las Naciones Unidas que se realicen
en el centro.

C. Presupuestos de gastos periódicos del Instituto Internacional
de Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la Mujer

34. La estimación de las partidas periódicas del presupuesto correspondiente a
las actividades del INSTRAW para 1994-1995 financiadas con cargo al Fondo
Fiduciario del INSTRAW asciende a 3.886.700 dólares, lo que representa, como ya
se señaló, una economía neta de 605.500 dólares que se podría destinar a nuevas
actividades de capacitación e investigación.

35. Esas estimaciones se basan en los siguientes supuestos con respecto a los
recursos corrientes del INSTRAW:

a) Los recursos estimados para los gastos de los órganos normativos
(Junta de Consejeros del INSTRAW) representan el costo completo de las reuniones
de la Junta;

b) Se han liberado los recursos correspondientes a dirección y gestión
ejecutivas con excepción de los gastos directos para viajes de recaudación de
fondos;

c) En cuanto a investigación y capacitación, las estimaciones para
consultores, viajes, servicios por contrata, seminarios y contribuciones se han
conservado sin modificaciones y se han transferido a Nueva York. Se han
incluido partidas para personal supernumerario, horas extraordinarias y gastos
generales de funcionamiento, sobre la base de la experiencia del UNIFEM, en
relación con el número de funcionarios que serán asignados a Nueva York. Se han
previsto recursos adicionales para sufragar los gastos correspondientes al
centro de capacitación en Santo Domingo, a saber, personal supernumerario, horas
extraordinarias, viajes, suministros ,servicios diversos y conservación de
locales y equipo. Los gastos de personal se han calculado sobre la base del
costo efectivo estimado para los puestos que actualmente se encuentran cubiertos
y del costo estándar para los puestos vacantes;

d) Las estimaciones de gastos directos por concepto de información,
comunicaciones y documentación para consultores y servicios por contrata
relacionados con publicaciones, así como las contribuciones, se han mantenido
sin cambios y se han transferido a Nueva York. Se han liberado las estimaciones
correspondientes a todos los demás objetos de los gastos. Las economías
resultantes han sido contrarrestadas en parte por la inclusión de estimaciones
para: i) impresión de publicaciones, ii) mantenimiento de las bases de datos de
las listas de direcciones y material bibliográfico, y iii) respuesta a
solicitudes de información. El Centro de la Tribuna Internacional de la Mujer
lleva a cabo esas actividades como servicios por subcontrata para el UNIFEM;
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e) Se han liberado los recursos correspondientes a servicios
administrativos y de apoyo a los programas, con excepción de lo señalado en el
inciso c) supra , es decir, los gastos directos necesarios para el funcionamiento
de la División de Investigación y Capacitación de Nueva York y para las
actividades de capacitación en Santo Domingo;

f) Se estima que el 17% de los gastos directos de investigación y
capacitación cubrirían la proporción de gastos comunes que se sufragarían con
cargo a los recursos del INSTRAW. Las esferas en que se comparten gastos y
los correspondientes porcentajes son los siguientes: dirección y gestión
ejecutivas, 4,3%; servicios de gestión, 4,3%; comunicaciones y relaciones
externas, 8,4%. El reembolso al PNUD por servicios que ha de prestar se
estima en el 3,75% de los gastos directos financiados con cargo a los recursos
del INSTRAW.

D. Gastos no periódicos y medidas de transición

36. Los gastos no periódicos se estiman en 284.500 dólares con cargo a los
recursos del INSTRAW y en 56.000 dólares con cargo a los recursos del UNIFEM.
Los 56.000 dólares que financiará el Fondo corresponden a gastos de mobiliario,
equipo y renovación de oficinas. Los 284.500 dólares que se sufragarán con
cargo a los recursos del INSTRAW incluyen partidas para la reinstalación de
funcionarios del cuadro orgánico, transporte de la biblioteca y materiales de
referencia, gastos en concepto de indemnización del personal a consecuencia de
la supresión de puestos, pago estimado en lugar de vacaciones anuales,
conversión de bases de datos, adquisición de mobiliario y equipo y renovación
de locales en Nueva York. El costo de las medidas de transición se estima
en 34.100 dólares en concepto de sueldos y subsidios, que se sufragará con
cargo a los recursos del INSTRAW.

V. ACTIVIDADES DE CAPACITACIÓN DEL INSTITUTO INTERNACIONAL
DE INVESTIGACIONES Y CAPACITACIÓN PARA LA PROMOCIÓN DE
LA MUJER Y DEL FONDO DE DESARROLLO DE LAS NACIONES UNIDAS
PARA LA MUJER

37. En el párrafo 4 de su resolución 48/111 la Asamblea General pidió al
Secretario General que incluyera en su informe el examen de la posible
duplicación de las actividades de capacitación del INSTRAW y el UNIFEM.

38. En la actualidad, la división del trabajo en materia de capacitación entre
las dos instituciones consiste, a grandes rasgos, en que el INSTRAW elabora
material de capacitación, en tanto que el UNIFEM apoya la capacitación de grupos
determinados de personas. En ocasiones, el INSTRAW puede llevar a cabo
actividades directas de capacitación, como en el caso del proyecto de
estadística sobre la condición de la mujer en la región de Asia, en el que se
capacita a los usuarios nacionales de dato s y a los encargados de elaborar esos
datos en la recopilación de estadísticas sobre la condición de la mujer
extraídas de las fuentes de datos existentes y en la selección y utilización de
los indicadores pertinentes para la formulación de políticas y la elaboración,
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ejecución, supervisión y evaluación de programas. Ese tipo de capacitación
puede sentar las bases para proyectos ulteriores del UNIFEM, como ocurrió cuando
el INSTRAW realizó actividades de capacitación similares en China que dieron
como resultado un proyecto del UNIFEM para fortalecer el sistema de estadística
a fin de que tuviera más en cuenta la condición de la mujer.

39. Es evidente que la fusión propuesta reduciría al mínimo la probabilidad de
duplicaciones y aumentaría las posibilidades de realizar actividades que se
reforzaran mutuamente.
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Anexo I

A. Instituto Internacional de Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la Mujer: dotación
de personal aprobada para 1994-1995, por dependencia orgánica, cuadro y categoría

Cuadro orgánico y categorías
superiores

Cuadro de servicios
generales/categoría local

Total

Oficial
subalterno
del cuadro
orgánico

Dependencia
orgánica D-2 D-1 P-5 P-4 P-3 P-2

Sub-
total

Empleado
principal Otros

Sub-
total

Oficina del Director 1 1 1 1 2
Investigaciones y

capacitación
1 1 1 2 5 3 3 6 11

Información,
documentación y
comunicación

1 1 2 12 12 14

Servicios
administrativos
y de apoyo a los
programas

1 1 1 10 11 12 -

1 1 2 2 1 2 9 4 26 30 39 -

B. Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer: dotación de personal
aprobada para 1994-1995, por dependencia orgánica, cuadro y categoríaa

Cuadro orgánico y categorías
superiores

Cuadro de servicios
generales/categoría local

Total

Oficial
subalterno del

cuadro
orgánico

Dependencia
orgánica D-2 D-1 P-5 P-4 P-3 P-2

Sub-
total

Empleado
principal Otros

Sub-
total

Oficina del Director 1 1 2 1 1 3
Sección de

comunicaciones
y relaciones
externa

1 2 3 1 1 4 1

Sección de
servicios de
gestión

1 1 2 1 2 3 5

Oficina del Director
Adjunto para
operaciones

1 1 1 1 2

Supervisión y
evaluación

1 1 1 1 2

Sección de África 2 2 1 1 3
Sección de Asia y

el Pacífico
1 1 2 1 1 3

Sección de
América
Latina y el
Caribe

1 1 2 1 1 3

Sección de 1 1 2 2 2 4 2
asesoramiento
técnico

1 - 4 6 6 - 17 1 11 12 29 3

a En los cuadros complementarios del documento DP/1993/45 se incluye, por error, un puesto de categoría P-4 y un
puesto del cuadro de servicios generales en el personal financiado con recursos extrapresupuestarios.
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C. Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer e Instituto Internacional de Investigaciones
y Capacitación para la Promoción de la Mujer: variaciones netas en la dotación de personal

Cuadro orgánico y categorías
superiores

Cuadro de servicios
generales/categoría local

Total

Oficial
subalterno
del cuadro
orgánicoDependencia orgánica D-2 D-1 P-5 P-4 P-3 P-2 Subtotal

Empleado
principal Otros Subtotal

Total: aprobados actualmente 2 1 6 8 7 2 26 5 37 42 68 3
INSTRAW: cambios propuestos (1) - (2) (1) 1 - (3) (1) (15) (16) (19) -

UNIFEM/INSTRAW 1 1 4 7 8 2 23 4 22 26 49 3

D. Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer e Instituto Internacional de
Investigaciones y Capacitación para la Promoción de la Mujer: dotación de personal
propuesta para 1995 por dependencia orgánica, cuadro y categoría

Oficina del Director 1 - - - 1 - 2 - 1 1 3 -

Sección de comunicaciones y
relaciones externas

1 3 4 2 2 6 1

Sección de servicios de gestión 1 1 2 1 3 4 6a -
División de actividades
operacionales

- - 1 - - - 1 - 1 1 2 -

Supervisión y evaluación - - - 1 - - 1 - 1 1 2
Sección de África - - - 2 - - 2 - 1 1 3 -
Sección de Asia y el Pacífico - - 1 - 1 - 2 - 1 1 3 -
Sección de América Latina y el

Caribe
- - 1 - 1 - 2 - 1 1 3 -

Sección de Asesoramiento
Técnico

- - 1 1 - - 2 - 2 2 4 2

División de Investigación y
Capacitación

- 1 - 1 2 4 3 2 5 9 -

Centro de Capacitación 1 1 7 7 8

1 1 4 7 8 2 23 4 22 26 49 3

Distribución por fuentes de
recursos

Recursos del UNIFEM 1 - 4 6 6 - 17 1 11 12 29 3
Recursos del INSTRAW - 1 - 1 2 2 6 3 11 14 20 -

1 1 4 7 8 2 23 4 22 26 49 3

a Gastos de financiación conjunta con cargo a los recursos del UNIFEM y del INSTRAW.
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Anexo II

GASTOS PERIÓDICOS DEL FONDO DE DESARROLLO DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LA MUJER Y DEL INSTITUTO
INTERNACIONAL DE INVESTIGACIONES Y CAPACITACIÓN PARA LA PROMOCIÓN DE LA MUJER

Recursos del INSTRAW
Recursos

del UNIFEM
Total de

Recursos

Objeto de los gastos

Presupuesto
aprobado

(Santo
Domingo)

Aumento
(dismi-
nución)

Estimaciones
para

1994-1995
(Santo

Domingo)

Estimaciones
para

1994-1995
(Nueva York)

Estimaciones
para

1994-1995
(Total)

Presu-
puesto

aprobado

Estima-
ciones

pro-
puestas

Puestos de plantilla 2 523,1 2 523,1
Personal supernumerario para reuniones 2,2 1,0 0,0 3,2 3,2 3,2
Personal supernumerario en general 25,8 (2,0) 2,0 21,8 23,8 65,6 89,4
Consultores 370,5 0,0 0,0 370,5 370,5 111,3 481,8
Horas extraordinarias 19,8 4,0 2,0 21,8 23,8 52,4 76,2
Puestos supernumerarios 2 119,5 (973,3) 258,8 887,4 1 146,2 1 146,2
Gastos comunes de personal 722,8 (189,3) 102,1 431,4 533,5 1 503,8 2 037,3
Viajes de representantes 185,9 (29,2) 0,0 156,7 156,7 156,7
Viajes de funcionarios a reuniones 37,8 (37,8) 0,0 0,0 0,0 55,8 55,8
Otros viajes oficiales 183,4 (56,4) 8,0 119,0 127,0 133,3 260,3
Servicios por contrata 190,4 317,8 0,0 508,2 508,2 61,7 569,9
Contratos de información 16,7 16,7
Traducción 24,0 24,0
Contratos de elaboración de sistemas 54,7 54,7
Alquiler y conservación de locales 86,7 4,0 20,0 70,7 90,7 753,0 843,7
Agua, electricidad, etc. 11,6 11,6 11,6 50,8 62,4
Alquiler y conservación de equipo 20,5 2,0 13,5 9,0 22,5 27,0 49,5
Comunicaciones 100,0 (67,6) 2,0 30,4 32,4 228,0 260,4
Recepciones oficiales 17,2 (15,8) 0,0 1,4 1,4 1,4
Atenciones sociales 5,6 5,6
Conservación de mobiliario y equipo 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
Otros servicios 14,3 (7,9) 1,0 5,4 6,4 16,3 22,7
Suministros y materiales 72,9 (51,1) 2,0 19,8 21,8 56,3 78,1
Adquisición de mobiliario y equipo 10,6 (10,6) 0,0 0,0 0,0 48,6 48,6
Microcomputadoras 32,9 32,9
Computadoras 15,0 15,0
Seminarios/capacitación 85,1 0,0 0,0 85,1 85,1 85,1
Contribuciones 54,0 0,0 0,0 54,0 54,0 54,0
Reembolso al SCENY/CICE 7,4 7,4
Reembolso al PNUD 120,7 120,7 120,7 796,7 917,4
Reembolso a las Naciones Unidas 172,8 (172,8) 0,0
Participación en la financiación de gastos

comunes 547,2 547,2 547,2 547,2

4 492,2 (605,5) 411,4 3 475,3 3 886,7 6 640,0 10 526,7

Recursos extrapresupuestarios:
Proyectos especiales - INSTRAWa 322,7 322,7
Servicios de apoyo relacionados con las actividades del UNIFEM sufragadas con cargo

a recursos extrapresupuestarios 467,1 467,1
Actividades de apoyo técnico del UNIFEM77 1 888,4 1 888,4
Reembolso con cargo a los recursos del INSTRAW para la financiación de gastos comunes 547,2 b

Total de recursos extrapresupuestarios 322,7 2 902,7 2 678,2

Total de recursos presupuestarios y extrapresupuestarios 4 209,4 9 542,7 13 204,9

________________________

a Actividades sólo con financiación garantizada.

b Omitido para evitar duplicación.
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Anexo III

RECURSOS DEL INSTITUTO INTERNACIONAL DE INVESTIGACIONES
Y CAPACITACIÓN PARA LA PROMOCIÓN DE LA MUJER

Presupuesto
aprobado

para
1994-1995

(Santo
Domingo) Porcentaje

Estimaciones
para

1994-1995
(Total) Porcentaje

Órganos normativos 253,4 6 162,3 4

Dirección y gestión ejecutivas 376,3 10,0
Financiación de gastos comunes 138,4

376,3 8 148,4 4

Investigación y capacitación 1 798,7 40 2 451,4 63

Información, documentación y
comunicación 1 183,4 460,2

Financiación de gastos comunes 270,4
1 183,4 26 730,6 19

Administración 707,6 134,9
Reembolso a las Naciones Unidas

o al PNUD y financiación de
gastos comunes 172,8 259,1

880,4 20 394,0 10

Total de gastos directos 4 319,4 3 218,8

Total de reembolsos y
financiación de gastos comunes 172,8 667,9

Total general 4 492,2 100 3 886,7 100
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ANEXO IV

Discurso pronunciado por la Representante de la República
Dominicana en el 14º período de sesiones de la Junta de
Consejeros del Instituto Internacional de Investigaciones
y Capacitación para la Promoción de la Mujer (INSTRAW)

celebrado en Santo Domingo el 18 de abril de 1994

Como dominicana, y en calidad de representante de mi Gobierno en la Junta
de Consejeros del INSTRAW, desearía brindar la más cordial bienvenida al
Representante del Secretario General - Secretario General Adjunto J i - a los
distinguidos Miembros de la Junt a y a las demás personas que, a título de
observadores, se han unido a nosotros en la celebración de este 14º período de
sesiones de la Junta de Consejeros del INSTRAW.

Es para nosotros un gran honor acogerles aquí, entre nosotros, en esta
nuestra capital de Santo Domingo. Confiamos en que la tradición de trabajo
arduo e infatigable que siempre ha caracterizado a los participantes en esta
Junta de Consejeros no les prive de la oportunidad de visitar algunos de los
monumentos en que es rica nuestra histórica ciudad.

También confiamos en que puedan conocer a nuestra gente y, sobre todo, a
las mujeres de nuestro país. Sean, todos ustedes, muy bienvenidos.

Las mujeres han desempeñado un papel histórico fundamental en la estructura
de la vida social, económica, política y cultural de esta nación. Han luchado
tradicionalmente por el reconocimiento de sus derechos, y desde 1942 tienen el
derecho al sufragio.

Pero el protagonismo de la mujer dominicana no se ha circunscrito al
interior de nuestras fronteras, sino que ha tenido una proyección internacional.
Recordamos con orgullo que nuestro país fue Miembro fundador de las Naciones
Unidas y que una de las cuatro mujeres que firmaron la Carta era dominicana.

Firmamos y ratificamos la Convención sobre la Eliminación de la
Discriminación contra la Mujer en 1980 y 1982, respectivamente. En 1966 todas
nuestras provincias estaban gobernadas por mujeres y podemos afirmar, sin riesgo
de equivocarnos, que la mujer dominicana estuvo siempre en primera línea en
todos los aspectos económicos, sociales, políticos y culturales de nuestro país.

No es de extrañar, pues, que nuestro país se ofreciera a servir de
anfitrión al Instituto Internacional de Investigaciones y Capacitación para la
Promoción de la Mujer, el INSTRAW. A pesar de lo limitado de nuestros recursos
y de la gran responsabilidad que entraña acoger a este Instituto, especialmente
para un país pequeño en desarrollo, no vacilamos en asumir ese compromiso.

Hoy, Señora Presidenta, Señor Secretario General Adjunto, ilustres
Consejeros, las miradas de las mujeres se dirigen a ustedes. Son miradas
ansiosas y esperanzadas aguardando impacientes el resultado de esta reunión, que
las mujeres, adivinan tendrá una profunda influencia en el adelanto de la mujer,
y no sólo aquí en la República Dominicana, sino en todo el mundo.
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Debemos ponernos a la altura de las circunstancias. Debemos hacerlo. Por
esas mujeres que confían en nosotros, por las Naciones Unidas y la comunidad
internacional que con tanta atención y esfuerzo ha fomentado durante muchos años
la causa de la mujer y no comprendería ni justificaría nuestro fracaso o
conformismo. Por nosotros mismos, para que nuestro mensaje a la posteridad, a
las generaciones venideras, no se vea teñido de un tono sombrío y dramático como
el manifestado por Hamlet, en la magistral obra de Shakespeare, a su fiel amigo
Horacio, y cito (en versión libre y en prosa): "Mi buen Horacio, qué triste
será la secuela que quedará detrás mío si las cosas quedan así sin revelar. Si
de verdad alguna vez me tuviste cerca de tu corazón, renuncia a una parte de tu
calma y tu felicidad, transita por este mundo duro y cruel con doloroso acento
para dar a conocer, amigo mío, mi verdadera historia".

Amigos míos, no debemos permitir que la secuela que quede detrás nuestro
sea algo distinto que la historia del éxito de este crítico 14º período de
sesiones del INSTRAW y del mensaje de esperanza que haríamos llegar a todas las
mujeres del mundo.

Nada que no sea el éxito, propiciado por nuestro esfuerzo, debe quedar
detrás. Comprometámonos a ellos, queridos amigos, y, a tal fin, hagamos los
compromisos que sean necesarios, y renunciemos a una parte de la calma , y a la
felicidad aparente que engañosamente nos brindaría nuestro conformismo y
transitemos, si es preciso, por este mundo difícil, impregnándolo con la carga
de nuestro doloroso acento.

Desearía, con la venia de esta sala, formular algunos breves comentarios
sobre la propuesta fusión del INSTRAW y el Fondo de Desarrollo de las Naciones
Unidas para la Mujer (UNIFEM). Estoy segura de que a nadie escapa la gran
importancia que mi Gobierno concede a esta cuestión. En efecto, sus
consecuencias son muy reales y van más allá de la mera disquisición teórica.

Recordemos que la propuesta de fusión del INSTRAW y el UNIFEM surgió en el
contexto de una revisión general de las Naciones Unidas, incluida con miras a
lograr una mayor economía y eficiencia en el funcionamiento de la Organización.
Se sugirió la posibilidad de efectuar economías mediante la reducción del número
de instituciones, eliminando la superposición y duplicación de funciones y
alentando un mayor espíritu de cooperación y colaboración a nivel de todo el
sistema.

Cabe señalar que, con respecto a las instituciones creadas para el
propósito específico del adelanto de la mujer, se sugirió que ello conduciría a
una intensificación de los esfuerzos desplegados por superar los persistentes
obstáculos que, tradicionalmente, se han opuesto al progreso de la mujer.

Ahora bien, aunque, por lo general, la reducción del número de
instituciones puede tener consecuencias financieras positivas, es preciso
examinar con mayor detalle el caso que nos ocupa y velar por que se puedan
alcanzar los objetivos de una mayor eficacia y economía siguiendo el curso de
acción propuesta. La noble causa del adelanto de la mujer y el prestigio de las
Naciones Unidas en esa esfera están en juego, y ello nos obliga a un máximo de
cautela y reflexión.
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Queremos que quede perfectamente claro que coincidimos con el Secretario
General y le apoyamos en sus esfuerzos por racionalizar el funcionamiento de la
Organización, simplificando su estructura para hacerla más eficaz. Nos damos
cuenta cabal de que las Naciones Unidas son en 1994 una Organización diferente
de la que se fundó en 1945.

Son muchos los cambios que se han hecho para asegurar que la Organización,
a medida que se acerca el próximo milenio, asuma el mayor protagonismo posible
en la solución de los problemas mundiales, y no cabe duda de que existe una
voluntad general de revitalizar las Naciones Unidas. Pero, Señora Presidenta,
Señor Secretario General Adjunto, distinguidos Consejeros, no debemos olvidar
que el fin, por muy noble que sea, no siempre justificaría los medios y que este
objetivo debe perseguirse mediante consultas presididas por el signo de la
representatividad y la transparencia, consultas que deben guiarse, sobre todo,
por las decisiones adoptadas por la asamblea soberana de los Estados Miembros,
en la que, en última instancia, están investidos todo el poder y toda la
autoridad de la Organización.

En la resolución 48/111 de la Asamblea General, aprobada por consenso
el 20 de diciembre de 1993, se hace hincapié en que el objetivo último de la
reestructuración debe ser fortalecer los programas para el adelanto de la mujer
y acrecentar la eficacia de la labor de esas organizaciones en cuanto a
funcionamiento, estructura y eficacia en relación con los costos.

En dicha resolución también se reconoce la importancia de una adecuada
preparación de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer y el papel que ha de
desempeñar en ella el Instituto Internacional de Investigaciones y Capacitación
para la Promoción de la Mujer.

La resolución, en el párrafo 3 de la parte dispositiva, pide al Secretario
General que, por conducto de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y
de Presupuesto, y de conformidad con el artículo 157 del reglamento de la
Asamblea General, presente al Consejo Económico y Social, en su período de
sesiones sustantivo de 1994, un informe sobre la fusión propuesta del INSTRAW y
el UNIFEM, y que incluya en él, entre otras cosas, un informe sobre las
consultas sostenidas con nuestro Gobierno.

Desde este punto de vista, las directrices que la voluntad soberana de los
Estados Miembros ha impartido a la Secretaría no pueden ser más claras:
consultas con el país anfitrión y respeto escrupuloso de los intereses de todas
las partes.

Confiamos en que estas consultas, junto con las recomendaciones de la
Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto, desemboquen en
una solución que tenga en cuenta cabalmente los intereses de mi país y de las
Naciones Unidas y, en especial, las exigencias que el adelanto de la mujer
impone.

Lo que, a fin de cuentas, no sería sino la puesta en práctica del mensaje y
el mandato implícitos en la resolución 48/111 de la Asamblea General,
anteriormente mencionada.
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Como una de las tres instituciones del sistema de las Naciones Unidas
dedicadas exclusivamente al adelanto de la mujer, el INSTRAW tiene una función
especial que desempeñar en la labor de apoyo y de promoción de la mujer como
parte esencial del proceso de desarrollo. Según el mandato que ha recibido, el
INSTRAW debe servir de vehículo en el plano internacional para realizar
investigaciones y establecer programas de capacitación que contribuyan a la
movilización de la mujer y su integración en el proceso de desarrollo, elevar el
grado de sensibilización de las cuestiones relativas a la mujer en el ámbito y
ayudar a la mujer a enfrentar los nuevos retos y direcciones.

Aunque el INSTRAW es un instituto pequeño y de limitados recursos, tiene,
sin embargo, un mandato muy amplio y su función catalizadora es muy importante,
pues desempeña un papel sustantivo en las actividades que desembocan en
importantes eventos internacionales, tales como las Conferencias Regionales
Preparatorias y la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, el Año
Internacional de la Familia, la Conferencia Internacional sobre Población y
Desarrollo y la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social.

A fin de que el INSTRAW pueda hacer honor a los compromisos y obligaciones
que tiene contraídos respecto de estos importantes eventos internacionales,
necesita el apoyo de los Estados Miembros y de la Secretaría de las Naciones
Unidas. Confiamos en recibir ese apoyo.

Sé que el tiempo de que disponemos es limitado y que este período de
sesiones tiene tan sólo una breve duración de cuatro días. Apenas un soplo si
lo comparamos con la magnitud de nuestra tarea. Pero, sin embargo, abrigamos la
esperanza de que en la próxima reunión de la Junta presidiremos sobre un INSTRAW
revitalizado y reforzado, en condiciones de cumplir con su mandato. Ustedes
como Consejeros del Instituto, tienen la responsabilidad de convertir el
proyecto en realidad.

A nosotros, como país anfitrión del Instituto, también nos incumbe esa
responsabilidad, y puedo asegurarles, en calidad de representante de mi
Gobierno, que la República Dominicana no escatimará esfuerzo alguno que pueda
contribuir al logro de ese noble objetivo.

Somos conscientes de lo limitado de nuestros recursos, que deberemos suplir
con un esfuerzo sostenido e intenso. Pero, como muy bien reza el refrán, "Más
hace el que quiere que el que puede".

-----


